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6. Hizmetler (Dienstleistungen): Günlük hizmetler hakkında konuşmayı kapsar. 

 
 

6.1. Post 

 

 

1354 die Dienstleistungen hizmetler

1355 Die Dienstleistungen sind wichtig. Hizmetler önemlidir.

1356 Meine Dienstleistungen sind kostenlos. Hizmetlerim ücretsizdir.

1357 Seine Dienstleistungen sind teuer. Onun hizmetleri pahalıdır.

1358 Ihre Dienstleistungen sind professionell. Onun hizmetleri profesyoneldir.

1359 Ich nutze oft verschiedene Dienstleistungen. Sık sık farklı hizmetler kullanıyorum.

1360
Welche Dienstleistungen nutzen Sie oft? – Ich benutze oft 

Reinigungsdienste.

Hangi hizmetleri sık kullanıyorsunuz? – Temizlik hizmetlerini sık 

kullanıyorum.

1361 Welche Dienstleistungen nutzt du? – Ich bestelle oft Essen online.
Hangi hizmetleri kullanıyorsun? – Sık sık internetten yemek siparişi 

veriyorum.

1362 Sind die Dienstleistungen hier gut? – Ja, die Qualität ist hoch. Buradaki hizmetler iyi mi? – Evet, kalite yüksek.

1363
Sind die Dienstleistungen in diesem Hotel kostenlos? – Ja, WLAN 

und Frühstück sind gratis.
Bu otelde hizmetler ücretsiz mi? – Evet, Wi-Fi ve kahvaltı ücretsiz.

1364
Wo kann ich Informationen über Dienstleistungen finden? – Im 

Rathaus oder online.

Hizmetler hakkında bilgiyi nerede bulabilirim? – Belediye 

binasında veya internette.

1365
Wo kann ich günstige Dienstleistungen bekommen? – In kleinen 

Firmen oder Start-ups.

Uygun fiyatlı hizmetleri nerede alabilirim? – Küçük işletmelerde 

veya yeni şirketlerde.

1366
Gibt es in Ihrer Stadt viele Dienstleistungen? – Ja, es gibt viele 

Friseure und Werkstätten.

Şehrinizde birçok hizmet var mı? – Evet, birçok kuaför ve 

tamirhane var.

1367
Gibt es in deiner Nähe einen Reinigungsdienst? – Ja, gleich um die 

Ecke.
Yakınında bir temizlik hizmeti var mı? – Evet, hemen köşede.

1368
Hey, hast du schon eine Dienstleistung genutzt? – Ja, ich habe 

mein Auto waschen lassen!
Hey, herhangi bir hizmet kullandın mı? – Evet, arabamı yıkattım!

1369 Dienstleistungen sind wichtig für das tägliche Leben. Hizmetler günlük yaşam için önemlidir.

1370 Welche Dienstleistungen gibt es hier? Burada hangi hizmetler var?

1371 Öffentliche Dienstleistungen sind oft kostenlos. Kamu hizmetleri genellikle ücretsizdir.

1372 Die Qualität der Dienstleistungen ist sehr gut. Hizmetlerin kalitesi çok iyi.

1373 Er arbeitet im Bereich Dienstleistungen. O, hizmet sektöründe çalışıyor.

1374 7100 (siebentausendeinhundert) 7100 (yedi bin yüz)

1375 7200 (siebentausendzweihundert) 7200 (yedi bin iki yüz)

1376 7300 (siebentausenddreihundert) 7300 (yedi bin üç yüz)

1377 7400 (siebentausendvierhundert) 7400 (yedi bin dört yüz)

1378 7500 (siebentausendfünfhundert) 7500 (yedi bin beş yüz)

1379 7600 (siebentausendsechshundert) 7600 (yedi bin altı yüz)

1380 7700 (siebentausendsiebenhundert) 7700 (yedi bin yedi yüz)

1381 7800 (siebentausendachthundert) 7800 (yedi bin sekiz yüz)

1382 7900 (siebentausendneunhundert) 7900 (yedi bin dokuz yüz)

1383 8000 (achttausend) 8000 (sekiz bin)

1384 die Post posta, postane

1385 Die Post ist heute geschlossen. Postane bugün kapalı.

1386 Meine Post ist angekommen. Postam geldi.

1387 Seine Post liegt im Briefkasten. Onun postası posta kutusunda.

1388 Ihre Post ist noch unterwegs. Onun postası hâlâ yolda.

1389 Ich schicke die Post morgen ab. Postayı yarın göndereceğim.

1390 Wann kommt die Post? – Jeden Morgen um 10 Uhr. Posta ne zaman geliyor? – Her sabah saat 10’da.

1391 Wann holst du deine Post ab? – Nach der Arbeit. Postanı ne zaman alıyorsun? – İşten sonra.

1392 Wo ist die nächste Post? – In der Hauptstraße. En yakın postane nerede? – Ana caddede.

1393 Wo kann ich die Post abgeben? – Am Schalter in der Post. Postayı nerede teslim edebilirim? – Postanede gişede.

1394 Ist die Post heute geöffnet? – Ja, bis 18 Uhr. Postane bugün açık mı? – Evet, saat 18’e kadar.

1395 Ist deine Post schon da? – Nein, sie kommt erst morgen. Postan geldi mi? – Hayır, ancak yarın gelir.

1396
Haben Sie meine Post bekommen? – Ja, sie liegt auf Ihrem 

Schreibtisch.
Postamı aldınız mı? – Evet, masanızın üzerinde duruyor.

1397 Hast du einen Brief in der Post? – Ja, von meiner Oma! Postanda bir mektup var mı? – Evet, büyükannemden!

1398
Entschuldigung, wie teuer ist es, ein Paket zu schicken? – Es kostet 

5 Euro.
Affedersiniz, bir paket göndermek ne kadar? – 5 Euro.

1399
Hey, hast du die Post schon geöffnet? – Ja, es war ein Brief von 

der Bank.
Hey, postayı açtın mı? – Evet, bankadan bir mektuptu.

1400 Ich gehe zur Post, um einen Brief zu schicken. Bir mektup göndermek için postaneye gidiyorum.

1401 Wo ist die nächste Post? En yakın postane nerede?

1402 Ich muss ein Paket bei der Post abholen. Postaneden bir paket almam gerekiyor.

1403 Er arbeitet bei der Post. O, postanede çalışıyor.

1404 Ich habe einen Brief von der Post bekommen. Postadan bir mektup aldım.

1405 die Telekommunikation telekomünikasyon

1406 Die Telekommunikation ist wichtig. Telekomünikasyon önemlidir.

1407 Meine Telekommunikation funktioniert gut. Telekomünikasyon sistemim iyi çalışıyor.

1408 Ich brauche eine gute Telekommunikation. İyi bir telekomünikasyona ihtiyacım var.

1409
Wie ist die Telekommunikation in Ihrem Land? – Sehr gut, überall 

gibt es Internet.

Ülkenizde telekomünikasyon nasıl? – Çok iyi, her yerde internet 

var.

1410
Wie ist die Telekommunikation in deiner Stadt? – Manchmal 

langsam, aber meistens okay.

Şehrindeki telekomünikasyon nasıl? – Bazen yavaş, ama genellikle 

iyi.

1411
Haben Sie Probleme mit der Telekommunikation? – Ja, mein 

Internet ist oft langsam.

Telekomünikasyon ile ilgili sorunlarınız var mı? – Evet, internetim 

sık sık yavaşlıyor.

1412
Hast du eine stabile Telekommunikation? – Ja, mein WLAN 

funktioniert gut.

Sabit bir telekomünikasyon sistemin var mı? – Evet, Wi-Fi’m iyi 

çalışıyor.

1413
Welchen Telekommunikationsanbieter nutzen Sie? – Ich nutze 

Telekom.

Hangi telekomünikasyon sağlayıcısını kullanıyorsunuz? – Telekom 

kullanıyorum.

1414 Welchen Internetanbieter hast du? – Ich habe Vodafone. Hangi internet sağlayıcısına sahipsin? – Vodafone kullanıyorum.

1415 Ist Ihr Handynetz stabil? – Ja, ich habe überall Empfang. Cep telefonu şebekeniz stabil mi? – Evet, her yerde çekiyor.

1416 Ist deine Internetverbindung schnell? – Ja, ich habe Glasfaser. İnternet bağlantın hızlı mı? – Evet, fiber internetim var.

1417
Entschuldigung, wo kann ich einen Telekommunikationsvertrag 

abschließen? – In einem Mobilfunkladen.

Affedersiniz, nerede telekomünikasyon sözleşmesi yapabilirim? – 

Bir telefon mağazasında.

1418
Hey, hast du eine neue SIM-Karte gekauft? – Ja, für bessere 

Telekommunikation!

Hey, yeni bir SIM kart aldın mı? – Evet, daha iyi telekomünikasyon 

için!

1419 Mein Job ist in der Telekommunikation. İşim telekomünikasyon sektöründe.

1420 Telekommunikation verbindet Menschen. Telekomünikasyon insanları birbirine bağlar.

1421 Ich habe einen Vertrag mit einem Telekommunikationsanbieter. Bir telekomünikasyon sağlayıcısıyla sözleşmem var.

1422 Die Telekommunikation entwickelt sich schnell. Telekomünikasyon hızla gelişiyor.

1423 Mein Telekommunikationsanbieter ist sehr gut. Telekomünikasyon sağlayıcım çok iyi.

1424 8100 (achttausendeinhundert) 8100 (sekiz bin yüz)

1425 8200 (achttausendzweihundert) 8200 (sekiz bin iki yüz)

1426 8300 (achttausenddreihundert) 8300 (sekiz bin üç yüz)

1427 8400 (achttausendvierhundert) 8400 (sekiz bin dört yüz)

1428 8500 (achttausendfünfhundert) 8500 (sekiz bin beş yüz)

1429 8600 (achttausendsechshundert) 8600 (sekiz bin altı yüz)

1430 8700 (achttausendsiebenhundert) 8700 (sekiz bin yedi yüz)

1431 8800 (achttausendachthundert) 8800 (sekiz bin sekiz yüz)

1432 8900 (achttausendneunhundert) 8900 (sekiz bin dokuz yüz)

1433 9000 (neuntausend) 9000 (dokuz bin)
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6.2. Banken  

 

 

1384 die Post posta, postane

1385 Die Post ist heute geschlossen. Postane bugün kapalı.

1386 Meine Post ist angekommen. Postam geldi.

1387 Seine Post liegt im Briefkasten. Onun postası posta kutusunda.

1388 Ihre Post ist noch unterwegs. Onun postası hâlâ yolda.

1389 Ich schicke die Post morgen ab. Postayı yarın göndereceğim.

1390 Wann kommt die Post? – Jeden Morgen um 10 Uhr. Posta ne zaman geliyor? – Her sabah saat 10’da.

1391 Wann holst du deine Post ab? – Nach der Arbeit. Postanı ne zaman alıyorsun? – İşten sonra.

1392 Wo ist die nächste Post? – In der Hauptstraße. En yakın postane nerede? – Ana caddede.

1393 Wo kann ich die Post abgeben? – Am Schalter in der Post. Postayı nerede teslim edebilirim? – Postanede gişede.

1394 Ist die Post heute geöffnet? – Ja, bis 18 Uhr. Postane bugün açık mı? – Evet, saat 18’e kadar.

1395 Ist deine Post schon da? – Nein, sie kommt erst morgen. Postan geldi mi? – Hayır, ancak yarın gelir.

1396
Haben Sie meine Post bekommen? – Ja, sie liegt auf Ihrem 

Schreibtisch.
Postamı aldınız mı? – Evet, masanızın üzerinde duruyor.

1397 Hast du einen Brief in der Post? – Ja, von meiner Oma! Postanda bir mektup var mı? – Evet, büyükannemden!

1398
Entschuldigung, wie teuer ist es, ein Paket zu schicken? – Es kostet 

5 Euro.
Affedersiniz, bir paket göndermek ne kadar? – 5 Euro.

1399
Hey, hast du die Post schon geöffnet? – Ja, es war ein Brief von 

der Bank.
Hey, postayı açtın mı? – Evet, bankadan bir mektuptu.

1400 Ich gehe zur Post, um einen Brief zu schicken. Bir mektup göndermek için postaneye gidiyorum.

1401 Wo ist die nächste Post? En yakın postane nerede?

1402 Ich muss ein Paket bei der Post abholen. Postaneden bir paket almam gerekiyor.

1403 Er arbeitet bei der Post. O, postanede çalışıyor.

1404 Ich habe einen Brief von der Post bekommen. Postadan bir mektup aldım.

1405 die Telekommunikation telekomünikasyon

1406 Die Telekommunikation ist wichtig. Telekomünikasyon önemlidir.

1407 Meine Telekommunikation funktioniert gut. Telekomünikasyon sistemim iyi çalışıyor.

1408 Ich brauche eine gute Telekommunikation. İyi bir telekomünikasyona ihtiyacım var.

1409
Wie ist die Telekommunikation in Ihrem Land? – Sehr gut, überall 

gibt es Internet.

Ülkenizde telekomünikasyon nasıl? – Çok iyi, her yerde internet 

var.

1410
Wie ist die Telekommunikation in deiner Stadt? – Manchmal 

langsam, aber meistens okay.

Şehrindeki telekomünikasyon nasıl? – Bazen yavaş, ama genellikle 

iyi.

1411
Haben Sie Probleme mit der Telekommunikation? – Ja, mein 

Internet ist oft langsam.

Telekomünikasyon ile ilgili sorunlarınız var mı? – Evet, internetim 

sık sık yavaşlıyor.

1412
Hast du eine stabile Telekommunikation? – Ja, mein WLAN 

funktioniert gut.

Sabit bir telekomünikasyon sistemin var mı? – Evet, Wi-Fi’m iyi 

çalışıyor.

1413
Welchen Telekommunikationsanbieter nutzen Sie? – Ich nutze 

Telekom.

Hangi telekomünikasyon sağlayıcısını kullanıyorsunuz? – Telekom 

kullanıyorum.

1414 Welchen Internetanbieter hast du? – Ich habe Vodafone. Hangi internet sağlayıcısına sahipsin? – Vodafone kullanıyorum.

1415 Ist Ihr Handynetz stabil? – Ja, ich habe überall Empfang. Cep telefonu şebekeniz stabil mi? – Evet, her yerde çekiyor.

1416 Ist deine Internetverbindung schnell? – Ja, ich habe Glasfaser. İnternet bağlantın hızlı mı? – Evet, fiber internetim var.

1417
Entschuldigung, wo kann ich einen Telekommunikationsvertrag 

abschließen? – In einem Mobilfunkladen.

Affedersiniz, nerede telekomünikasyon sözleşmesi yapabilirim? – 

Bir telefon mağazasında.

1418
Hey, hast du eine neue SIM-Karte gekauft? – Ja, für bessere 

Telekommunikation!

Hey, yeni bir SIM kart aldın mı? – Evet, daha iyi telekomünikasyon 

için!

1419 Mein Job ist in der Telekommunikation. İşim telekomünikasyon sektöründe.

1420 Telekommunikation verbindet Menschen. Telekomünikasyon insanları birbirine bağlar.

1421 Ich habe einen Vertrag mit einem Telekommunikationsanbieter. Bir telekomünikasyon sağlayıcısıyla sözleşmem var.

1422 Die Telekommunikation entwickelt sich schnell. Telekomünikasyon hızla gelişiyor.

1423 Mein Telekommunikationsanbieter ist sehr gut. Telekomünikasyon sağlayıcım çok iyi.

1424 8100 (achttausendeinhundert) 8100 (sekiz bin yüz)

1425 8200 (achttausendzweihundert) 8200 (sekiz bin iki yüz)

1426 8300 (achttausenddreihundert) 8300 (sekiz bin üç yüz)

1427 8400 (achttausendvierhundert) 8400 (sekiz bin dört yüz)

1428 8500 (achttausendfünfhundert) 8500 (sekiz bin beş yüz)

1429 8600 (achttausendsechshundert) 8600 (sekiz bin altı yüz)

1430 8700 (achttausendsiebenhundert) 8700 (sekiz bin yedi yüz)

1431 8800 (achttausendachthundert) 8800 (sekiz bin sekiz yüz)

1432 8900 (achttausendneunhundert) 8900 (sekiz bin dokuz yüz)

1433 9000 (neuntausend) 9000 (dokuz bin)

1434 die Bank banka

1435 Die Bank ist heute geöffnet. Banka bugün açık.

1436 Meine Bank ist in der Stadtmitte. Bankam şehir ortasında

1437 Seine Bank hat viele Filialen. Onun bankasının birçok şubesi var.

1438 Ihre Bank bietet gute Konditionen. Onun bankası iyi şartlar sunuyor.

1439 Ich brauche ein Konto bei der Bank. Bankada bir hesaba ihtiyacım var.

1440 Wo ist die nächste Bank? – Gleich um die Ecke. En yakın banka nerede? – Hemen köşede.

1441 Wo ist deine Bank? – In der Nähe vom Bahnhof. Bankan nerede? – Tren istasyonunun yakınında.

1442 Wann öffnet die Bank? – Um 9 Uhr morgens. Banka ne zaman açılıyor? – Sabah 9’da.

1443 Wann schließt deine Bank? – Um 16 Uhr. Bankan ne zaman kapanıyor? – Saat 16’da.

1444 Kann ich hier Geld abheben? – Ja, der Geldautomat ist draußen. Buradan para çekebilir miyim? – Evet, ATM dışarıda.

1445 Kannst du mir Geld überweisen? – Ja, ich mache es sofort. Bana para havale edebilir misin? – Evet, hemen yapıyorum.

1446 Haben Sie ein Konto bei dieser Bank? – Ja, seit fünf Jahren. Bu bankada bir hesabınız var mı? – Evet, beş yıldır.

1447
Hast du eine Kreditkarte von der Bank? – Nein, ich benutze nur 

meine EC-Karte.

Bankadan kredi kartın var mı? – Hayır, sadece banka kartımı 

kullanıyorum.

1448
Entschuldigung, wie kann ich ein Konto eröffnen? – Sie brauchen 

einen Ausweis und eine Meldebescheinigung.

Affedersiniz, nasıl bir hesap açabilirim? – Kimlik ve ikamet 

belgesine ihtiyacınız var.

1449
Hey, warst du heute schon bei der Bank? – Ja, ich habe Geld 

eingezahlt.
Hey, bugün bankada mıydın? – Evet, para yatırdım.

1450 Ich gehe zur Bank, um Geld abzuheben. Para çekmek için bankaya gidiyorum.

1451 Die Bank hat bis 16 Uhr geöffnet. Banka saat 16’ya kadar açık.

1452 Ich habe ein Konto bei der Bank. Bankada bir hesabım var.

1453 In der Bank kann man Geld wechseln. Bankada para değişimi yapabilirsiniz.

1454 Er arbeitet bei einer großen Bank. O, büyük bir bankada çalışıyor.

1455 Gehst du oft zur Bank? – Nein, ich gehe selten zur Bank. Sık sık bankaya gider misin? – Hayır, nadiren bankaya giderim.

1456
Wie lange ist die Bank geöffnet? – Die Bank ist von 9 bis 17 Uhr 

geöffnet.

Banka ne kadar süre açık? – Banka sabah 9’dan akşam 5’e kadar 

açık.

1457
Was kann man in der Bank machen? – Man kann Geld abheben 

oder überweisen.
Bankada ne yapabilirsin? – Para çekebilir veya havale yapabilirsin.

1458 Hast du ein Konto bei der Bank? – Ja, ich habe ein Girokonto. Bankada hesabın var mı? – Evet, bir vadesiz hesabım var.

1459
Muss man lange in der Bank warten? – Ja, oft gibt es lange 

Schlangen.

Bankada uzun süre beklemek gerekiyor mu? – Evet, genellikle 

uzun kuyruklar oluyor.

1460
Kann ich mit Karte in der Bank bezahlen? – Ja, aber nur am 

Schalter.

Bankada kartla ödeme yapabilir miyim? – Evet, ama sadece 

gişede.

1461
Ist die Bank am Wochenende geöffnet? – Nein, die Bank ist nur an 

Werktagen geöffnet.
Banka hafta sonu açık mı? – Hayır, banka sadece hafta içi açık.

1462
Kann ich in der Bank Geld wechseln? – Ja, du kannst dort Euro in 

Dollar wechseln.

Bankada para bozdurabilir miyim? – Evet, orada Euro’yu Dolar’a 

çevirebilirsin.

1463
Möchtest du in einer Bank arbeiten? – Nein, ich finde es 

langweilig.
Bir bankada çalışmak ister misin? – Hayır, sıkıcı buluyorum.

1464 9100 (neuntausendeinhundert) 9100 (dokuz bin yüz)

1465 9200 (neuntausendzweihundert) 9200 (dokuz bin iki yüz)

1466 9300 (neuntausenddreihundert) 9300 (dokuz bin üç yüz)

1467 9400 (neuntausendvierhundert) 9400 (dokuz bin dört yüz)

1468 9500 (neuntausendfünfhundert) 9500 (dokuz bin beş yüz)

1469 9600 (neuntausendsechshundert) 9600 (dokuz bin altı yüz)

1470 9700 (neuntausendsiebenhundert) 9700 (dokuz bin yedi yüz)

1471 9800 (neuntausendachthundert) 9800 (dokuz bin sekiz yüz)

1472 9900 (neuntausendneunhundert) 9900 (dokuz bin dokuz yüz)

1473 10000 (zehntausend) 10000 (on bin)
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6.3.Polizei 

 

 

 

1434 die Bank banka

1435 Die Bank ist heute geöffnet. Banka bugün açık.

1436 Meine Bank ist in der Stadtmitte. Bankam şehir ortasında

1437 Seine Bank hat viele Filialen. Onun bankasının birçok şubesi var.

1438 Ihre Bank bietet gute Konditionen. Onun bankası iyi şartlar sunuyor.

1439 Ich brauche ein Konto bei der Bank. Bankada bir hesaba ihtiyacım var.

1440 Wo ist die nächste Bank? – Gleich um die Ecke. En yakın banka nerede? – Hemen köşede.

1441 Wo ist deine Bank? – In der Nähe vom Bahnhof. Bankan nerede? – Tren istasyonunun yakınında.

1442 Wann öffnet die Bank? – Um 9 Uhr morgens. Banka ne zaman açılıyor? – Sabah 9’da.

1443 Wann schließt deine Bank? – Um 16 Uhr. Bankan ne zaman kapanıyor? – Saat 16’da.

1444 Kann ich hier Geld abheben? – Ja, der Geldautomat ist draußen. Buradan para çekebilir miyim? – Evet, ATM dışarıda.

1445 Kannst du mir Geld überweisen? – Ja, ich mache es sofort. Bana para havale edebilir misin? – Evet, hemen yapıyorum.

1446 Haben Sie ein Konto bei dieser Bank? – Ja, seit fünf Jahren. Bu bankada bir hesabınız var mı? – Evet, beş yıldır.

1447
Hast du eine Kreditkarte von der Bank? – Nein, ich benutze nur 

meine EC-Karte.

Bankadan kredi kartın var mı? – Hayır, sadece banka kartımı 

kullanıyorum.

1448
Entschuldigung, wie kann ich ein Konto eröffnen? – Sie brauchen 

einen Ausweis und eine Meldebescheinigung.

Affedersiniz, nasıl bir hesap açabilirim? – Kimlik ve ikamet 

belgesine ihtiyacınız var.

1449
Hey, warst du heute schon bei der Bank? – Ja, ich habe Geld 

eingezahlt.
Hey, bugün bankada mıydın? – Evet, para yatırdım.

1450 Ich gehe zur Bank, um Geld abzuheben. Para çekmek için bankaya gidiyorum.

1451 Die Bank hat bis 16 Uhr geöffnet. Banka saat 16’ya kadar açık.

1452 Ich habe ein Konto bei der Bank. Bankada bir hesabım var.

1453 In der Bank kann man Geld wechseln. Bankada para değişimi yapabilirsiniz.

1454 Er arbeitet bei einer großen Bank. O, büyük bir bankada çalışıyor.

1455 Gehst du oft zur Bank? – Nein, ich gehe selten zur Bank. Sık sık bankaya gider misin? – Hayır, nadiren bankaya giderim.

1456
Wie lange ist die Bank geöffnet? – Die Bank ist von 9 bis 17 Uhr 

geöffnet.

Banka ne kadar süre açık? – Banka sabah 9’dan akşam 5’e kadar 

açık.

1457
Was kann man in der Bank machen? – Man kann Geld abheben 

oder überweisen.
Bankada ne yapabilirsin? – Para çekebilir veya havale yapabilirsin.

1458 Hast du ein Konto bei der Bank? – Ja, ich habe ein Girokonto. Bankada hesabın var mı? – Evet, bir vadesiz hesabım var.

1459
Muss man lange in der Bank warten? – Ja, oft gibt es lange 

Schlangen.

Bankada uzun süre beklemek gerekiyor mu? – Evet, genellikle 

uzun kuyruklar oluyor.

1460
Kann ich mit Karte in der Bank bezahlen? – Ja, aber nur am 

Schalter.

Bankada kartla ödeme yapabilir miyim? – Evet, ama sadece 

gişede.

1461
Ist die Bank am Wochenende geöffnet? – Nein, die Bank ist nur an 

Werktagen geöffnet.
Banka hafta sonu açık mı? – Hayır, banka sadece hafta içi açık.

1462
Kann ich in der Bank Geld wechseln? – Ja, du kannst dort Euro in 

Dollar wechseln.

Bankada para bozdurabilir miyim? – Evet, orada Euro’yu Dolar’a 

çevirebilirsin.

1463
Möchtest du in einer Bank arbeiten? – Nein, ich finde es 

langweilig.
Bir bankada çalışmak ister misin? – Hayır, sıkıcı buluyorum.

1464 9100 (neuntausendeinhundert) 9100 (dokuz bin yüz)

1465 9200 (neuntausendzweihundert) 9200 (dokuz bin iki yüz)

1466 9300 (neuntausenddreihundert) 9300 (dokuz bin üç yüz)

1467 9400 (neuntausendvierhundert) 9400 (dokuz bin dört yüz)

1468 9500 (neuntausendfünfhundert) 9500 (dokuz bin beş yüz)

1469 9600 (neuntausendsechshundert) 9600 (dokuz bin altı yüz)

1470 9700 (neuntausendsiebenhundert) 9700 (dokuz bin yedi yüz)

1471 9800 (neuntausendachthundert) 9800 (dokuz bin sekiz yüz)

1472 9900 (neuntausendneunhundert) 9900 (dokuz bin dokuz yüz)

1473 10000 (zehntausend) 10000 (on bin)

1474 die Polizei polis, karakol, polis teşkilatı

1475 Die Polizei ist hier. Polis burada.

1476 Meine Stadt hat eine große Polizei. Şehrim büyük bir polis teşkilatına sahip.

1477 Seine Schwester arbeitet bei der Polizei. Onun kız kardeşi polis teşkilatında çalışıyor.

1478 Ich rufe die Polizei. Polisi çağırıyorum.

1479 Wo ist die nächste Polizeistation? – In der Hauptstraße. En yakın polis merkezi nerede? – Ana caddede.

1480 Wo ist die Polizei? – Sie ist am Marktplatz. Polis nerede? – Pazar meydanında.

1481 Wann kann ich die Polizei rufen? – In einem Notfall. Polisi ne zaman çağırabilirim? – Acil bir durumda.

1482 Wann ruft man die Polizei? – Wenn es ein Problem gibt. İnsanlar polisi ne zaman çağırır? – Eğer bir problem varsa.

1483 Was macht die Polizei? – Sie schützt die Menschen. Polis ne yapar? – İnsanları korur.

1484
Was macht die Polizei in deiner Stadt? – Sie kontrolliert den 

Verkehr.
Şehrinde polis ne yapıyor? – Trafiği kontrol ediyor.

1485 Haben Sie schon einmal die Polizei gerufen? – Ja, bei einem Unfall. Daha önce polisi hiç çağırdınız mı? – Evet, bir kazada.

1486 Hast du Angst vor der Polizei? – Nein, sie hilft den Leuten. Polisten korkuyor musun? – Hayır, insanlara yardım eder.

1487
Entschuldigung, wie kann ich die Polizei erreichen? – Unter der 

Nummer 110.
Affedersiniz, polise nasıl ulaşabilirim? – 110 numarasıyla.

1488 Hey, hast du die Polizei gesehen? – Ja, sie war am Bahnhof. Hey, polisi gördün mü? – Evet, tren istasyonundaydı.

1489 Ein Polizist hat mich nach meinen Papieren gefragt. Bir polis bana belgelerimi sordu.

1490 Die Polizei arbeitet Tag und Nacht. Polis gece gündüz çalışıyor.

1491 Hast du die Polizei angerufen? – Ja, ich habe die Polizei gerufen. Polisi aradın mı? – Evet, polisi çağırdım.

1492
Ist die Polizei in deinem Land freundlich? – Ja, die Polizei hilft 

immer.

Ülkenizde polisler dostça mı? – Evet, polisler her zaman yardımcı 

oluyor.

1493
Wie erkennst du ein Polizeiauto? – Es ist blau und hat ein 

Blaulicht.

Bir polis arabasını nasıl tanırsın? – Mavi renkte ve tepe lambası 

var.

1494
Kann die Polizei überall kontrollieren? – Ja, sie kontrolliert Straßen 

und Plätze.

Polis her yerde kontrol yapabilir mi? – Evet, caddelerde ve 

meydanlarda kontrol yapıyor.

1495
Möchtest du bei der Polizei arbeiten? – Nein, das ist nichts für 

mich.
Polis olarak çalışmak ister misin? – Hayır, bu bana göre değil.

1496 1980 (neunzehnhundertachtzig) 1980 (bin dokuz yüz seksen)

1497 1981 (neunzehnhunderteinundachtzig) 1981 (bin dokuz yüz seksen bir)

1498 1982 (neunzehnhundertzweiundachtzig) 1982 (bin dokuz yüz seksen iki)

1499 1983 (neunzehnhundertdreiundachtzig) 1983 (bin dokuz yüz seksen üç)

1500 1984 (neunzehnhundertvierundachtzig) 1984 (bin dokuz yüz seksen dört)

1501 1985 (neunzehnhundertfünfundachtzig) 1985 (bin dokuz yüz seksen beş)

1502 1986 (neunzehnhundertsechsundachtzig) 1986 (bin dokuz yüz seksen altı)

1503 1987 (neunzehnhundertsiebenundachtzig) 1987 (bin dokuz yüz seksen yedi)

1504 1988 (neunzehnhundertachtundachtzig) 1988 (bin dokuz yüz seksen sekiz)

1505 1989 (neunzehnhundertneunundachtzig) 1989 (bin dokuz yüz seksen dokuz)

1506 1990 (neunzehnhundertneunzig) 1990 (bin dokuz yüz doksan)
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6.4. Kinderbetreuung 

 

 

 

 

1474 die Polizei polis, karakol, polis teşkilatı

1475 Die Polizei ist hier. Polis burada.

1476 Meine Stadt hat eine große Polizei. Şehrim büyük bir polis teşkilatına sahip.

1477 Seine Schwester arbeitet bei der Polizei. Onun kız kardeşi polis teşkilatında çalışıyor.

1478 Ich rufe die Polizei. Polisi çağırıyorum.

1479 Wo ist die nächste Polizeistation? – In der Hauptstraße. En yakın polis merkezi nerede? – Ana caddede.

1480 Wo ist die Polizei? – Sie ist am Marktplatz. Polis nerede? – Pazar meydanında.

1481 Wann kann ich die Polizei rufen? – In einem Notfall. Polisi ne zaman çağırabilirim? – Acil bir durumda.

1482 Wann ruft man die Polizei? – Wenn es ein Problem gibt. İnsanlar polisi ne zaman çağırır? – Eğer bir problem varsa.

1483 Was macht die Polizei? – Sie schützt die Menschen. Polis ne yapar? – İnsanları korur.

1484
Was macht die Polizei in deiner Stadt? – Sie kontrolliert den 

Verkehr.
Şehrinde polis ne yapıyor? – Trafiği kontrol ediyor.

1485 Haben Sie schon einmal die Polizei gerufen? – Ja, bei einem Unfall. Daha önce polisi hiç çağırdınız mı? – Evet, bir kazada.

1486 Hast du Angst vor der Polizei? – Nein, sie hilft den Leuten. Polisten korkuyor musun? – Hayır, insanlara yardım eder.

1487
Entschuldigung, wie kann ich die Polizei erreichen? – Unter der 

Nummer 110.
Affedersiniz, polise nasıl ulaşabilirim? – 110 numarasıyla.

1488 Hey, hast du die Polizei gesehen? – Ja, sie war am Bahnhof. Hey, polisi gördün mü? – Evet, tren istasyonundaydı.

1489 Ein Polizist hat mich nach meinen Papieren gefragt. Bir polis bana belgelerimi sordu.

1490 Die Polizei arbeitet Tag und Nacht. Polis gece gündüz çalışıyor.

1491 Hast du die Polizei angerufen? – Ja, ich habe die Polizei gerufen. Polisi aradın mı? – Evet, polisi çağırdım.

1492
Ist die Polizei in deinem Land freundlich? – Ja, die Polizei hilft 

immer.

Ülkenizde polisler dostça mı? – Evet, polisler her zaman yardımcı 

oluyor.

1493
Wie erkennst du ein Polizeiauto? – Es ist blau und hat ein 

Blaulicht.

Bir polis arabasını nasıl tanırsın? – Mavi renkte ve tepe lambası 

var.

1494
Kann die Polizei überall kontrollieren? – Ja, sie kontrolliert Straßen 

und Plätze.

Polis her yerde kontrol yapabilir mi? – Evet, caddelerde ve 

meydanlarda kontrol yapıyor.

1495
Möchtest du bei der Polizei arbeiten? – Nein, das ist nichts für 

mich.
Polis olarak çalışmak ister misin? – Hayır, bu bana göre değil.

1496 1980 (neunzehnhundertachtzig) 1980 (bin dokuz yüz seksen)

1497 1981 (neunzehnhunderteinundachtzig) 1981 (bin dokuz yüz seksen bir)

1498 1982 (neunzehnhundertzweiundachtzig) 1982 (bin dokuz yüz seksen iki)

1499 1983 (neunzehnhundertdreiundachtzig) 1983 (bin dokuz yüz seksen üç)

1500 1984 (neunzehnhundertvierundachtzig) 1984 (bin dokuz yüz seksen dört)

1501 1985 (neunzehnhundertfünfundachtzig) 1985 (bin dokuz yüz seksen beş)

1502 1986 (neunzehnhundertsechsundachtzig) 1986 (bin dokuz yüz seksen altı)

1503 1987 (neunzehnhundertsiebenundachtzig) 1987 (bin dokuz yüz seksen yedi)

1504 1988 (neunzehnhundertachtundachtzig) 1988 (bin dokuz yüz seksen sekiz)

1505 1989 (neunzehnhundertneunundachtzig) 1989 (bin dokuz yüz seksen dokuz)

1506 1990 (neunzehnhundertneunzig) 1990 (bin dokuz yüz doksan)

1507 die Kinderbetreuung çocuk bakımı

1508 Die Kinderbetreuung ist wichtig. Çocuk bakımı önemlidir.

1509 Meine Stadt bietet gute Kinderbetreuung. Şehrim iyi çocuk bakımı hizmetleri sunuyor.

1510 Seine Kinderbetreuung ist sehr professionell. Onun çocuk bakımı çok profesyonel.

1511 Ihre Kinderbetreuung kostet viel Geld. Onun çocuk bakımı çok pahalı.

1512 Ich suche eine gute Kinderbetreuung. İyi bir çocuk bakımı arıyorum.

1513
Haben Sie eine Kinderbetreuung für Ihr Kind? – Ja, es geht in die 

Kita.
Çocuğunuz için bir çocuk bakımı var mı? – Evet, kreşe gidiyor.

1514 Hast du eine Kinderbetreuung? – Nein, meine Eltern passen auf. Çocuk bakımın var mı? – Hayır, ailem ilgileniyor.

1515
Wo gibt es eine gute Kinderbetreuung? – In der Stadt gibt es viele 

Kitas.
Nerede iyi bir çocuk bakımı var? – Şehirde birçok kreş var.

1516 Ist die Kinderbetreuung teuer? – Ja, sie kostet 300 Euro im Monat. Çocuk bakımı pahalı mı? – Evet, ayda 300 Euro.

1517
Ist deine Kinderbetreuung flexibel? – Ja, ich kann die Zeiten 

wählen.
Çocuk bakımın esnek mi? – Evet, saatleri ben seçebiliyorum.

1518
Wie viele Stunden pro Tag ist Ihr Kind in der Kinderbetreuung? – 

Sechs Stunden.
Çocuğunuz günde kaç saat çocuk bakımında kalıyor? – Altı saat.

1519 Wie lange bleibt dein Kind in der Kita? – Bis 16 Uhr. Çocuğun kreşte ne kadar kalıyor? – Saat 16’ya kadar.

1520
Entschuldigung, gibt es hier eine kostenlose Kinderbetreuung? – 

Ja, für Familien mit niedrigem Einkommen.

Affedersiniz, burada ücretsiz çocuk bakımı var mı? – Evet, düşük 

gelirli aileler için.

1521
Hey, suchst du noch eine Kinderbetreuung? – Nein, ich habe schon 

eine gefunden.

Hey, hâlâ bir çocuk bakımı arıyor musun? – Hayır, zaten bir tane 

buldum.

1522 Ich brauche eine gute Kinderbetreuung für meinen Sohn. Oğlum için iyi bir çocuk bakımı hizmetine ihtiyacım var.

1523 In unserer Stadt gibt es viele Angebote für die Kinderbetreuung. Şehrimizde çocuk bakımı için birçok seçenek var.

1524 Die Kita bietet eine gute Kinderbetreuung. Kreş iyi bir çocuk bakımı hizmeti sunuyor.

1525 Viele Eltern suchen eine günstige Kinderbetreuung. Birçok ebeveyn uygun fiyatlı bir çocuk bakımı arıyor.

1526 1991 (neunzehnhunderteinundneunzig) 1991 (bin dokuz yüz doksan bir)

1527 1992 (neunzehnhundertzweiundneunzig) 1992 (bin dokuz yüz doksan iki)

1528 1993 (neunzehnhundertdreiundneunzig) 1993 (bin dokuz yüz doksan üç)

1529 1994 (neunzehnhundertvierundneunzig) 1994 (bin dokuz yüz doksan dört)

1530 1995 (neunzehnhundertfünfundneunzig) 1995 (bin dokuz yüz doksan beş)

1531 1996 (neunzehnhundertsechsundneunzig) 1996 (bin dokuz yüz doksan altı)

1532 1997 (neunzehnhundertsiebenundneunzig) 1997 (bin dokuz yüz doksan yedi)

1533 1998 (neunzehnhundertachtundneunzig) 1998 (bin dokuz yüz doksan sekiz)

1534 1999 (neunzehnhundertneunundneunzig) 1999 (bin dokuz yüz doksan dokuz)

1535 2000 (zweitausend) 2000 (iki bin)
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6.5. Schule 

 

6.6. Sprachenlernen 

 

1536 die Schule okul

1537 Die Schule ist groß. Okul büyük.

1538 Meine Schule ist modern. Okulum modern.

1539 Seine Schule hat viele Lehrer. Onun okulu birçok öğretmene sahip.

1540 Ihre Schule liegt im Zentrum. Onun okulu şehir merkezinde.

1541 Ich gehe jeden Tag zur Schule. Her gün okula gidiyorum.

1542 Wo ist Ihre Schule? – In der Nähe vom Park. Okulunuz nerede? – Parkın yakınında.

1543 Wo ist deine Schule? – Neben dem Supermarkt. Okulun nerede? – Süpermarketin yanında.

1544 Wann beginnt die Schule? – Um 8 Uhr morgens. Okul ne zaman başlıyor? – Sabah 8’de.

1545 Wann endet deine Schule? – Um 15 Uhr. Okulun ne zaman bitiyor? – Saat 15’te.

1546
Welche Fächer haben Sie in der Schule? – Mathe, Deutsch und 

Sport.
Okulda hangi dersleriniz var? – Matematik, Almanca ve spor.

1547
Welche Fächer magst du in der Schule? – Ich mag Kunst und 

Musik.
Okulda hangi dersleri seviyorsun? – Sanat ve müziği seviyorum.

1548
Haben Sie eine Kantine in der Schule? – Ja, wir haben eine große 

Kantine.
Okulda bir kantin var mı? – Evet, büyük bir kantinimiz var.

1549 Gibt es in deiner Schule eine Bibliothek? – Ja, mit vielen Büchern. Okulunda bir kütüphane var mı? – Evet, içinde birçok kitap var.

1550
Entschuldigung, wie komme ich zur Schule? – Nimm den Bus 

Nummer 10.
Affedersiniz, okula nasıl gidebilirim? – 10 numaralı otobüse bin.

1551 Hey, hast du heute Schule? – Nein, es ist Wochenende! Hey, bugün okulun var mı? – Hayır, hafta sonu!

1552 Die Kinder gehen jeden Tag in die Schule. Çocuklar her gün okula gider.

1553 In der Schule lernen wir viele Dinge. Okulda birçok şey öğreniyoruz.

1554 Die Schule ist um 14 Uhr aus. Okul saat 14’te bitiyor.

1555 Meine Tochter mag ihre Schule. Kızım okulunu seviyor.

1556 2001 (zweitausendeins) 2001 (iki bin bir)

1557 2002 (zweitausendzwei) 2002 (iki bin iki)

1558 2003 (zweitausenddrei) 2003 (iki bin üç)

1559 2004 (zweitausendvier) 2004 (iki bin dört)

1560 2005 (zweitausendfünf) 2005 (iki bin beş)

1561 2006 (zweitausendsechs) 2006 (iki bin altı)

1562 2007 (zweitausendsieben) 2007 (iki bin yedi)

1563 2008 (zweitausendacht) 2008 (iki bin sekiz)

1564 2009 (zweitausendneun) 2009 (iki bin dokuz)

1565 2010 (zweitausendzehn) 2010 (iki bin on)

1566 das Sprachenlernen dil öğrenme

1567 Das Sprachenlernen macht Spaß. Dil öğrenmek eğlenceli.

1568 Mein Sprachenlernen ist nicht einfach. Dil öğrenmem kolay değil.

1569 Sein Sprachenlernen geht schnell. Onun dil öğrenme süreci hızlı ilerliyor.

1570 Ihre Methode beim Sprachenlernen ist sehr gut. Onun dil öğrenme yöntemi çok iyi.

1571 Ich habe Probleme beim Sprachenlernen. Dil öğrenirken sorunlarım var.

1572 Lernen Sie gerne Sprachen? – Ja, es macht mir Spaß. Dil öğrenmeyi sever misiniz? – Evet, benim için eğlenceli.

1573
Lernst du gerne neue Sprachen? – Ja, aber es ist manchmal 

schwierig.
Yeni diller öğrenmeyi sever misin? – Evet, ama bazen zor oluyor.

1574 Welche Sprache lernen Sie gerade? – Ich lerne Deutsch. Şu anda hangi dili öğreniyorsunuz? – Almanca öğreniyorum.

1575 Welche Sprache lernst du? – Ich lerne Englisch und Spanisch. Hangi dili öğreniyorsun? – İngilizce ve İspanyolca öğreniyorum.

1576
Ist das Sprachenlernen schwer für Sie? – Am Anfang ja, aber mit 

Übung geht es.

Dil öğrenmek sizin için zor mu? – Başlangıçta evet, ama pratikle 

oluyor.

1577
Ist das Sprachenlernen für dich schwierig? – Ja, die Grammatik ist 

kompliziert.
Dil öğrenmek senin için zor mu? – Evet, gramer karmaşık.

1578 Wie verbessern Sie Ihr Sprachenlernen? – Ich spreche jeden Tag. Dil öğrenmenizi nasıl geliştiriyorsunuz? – Her gün konuşuyorum.

1579
Wie lernen Sie eine neue Sprache? - Ich schaue Filme, höre Musik 

und benutze die INLANGU-App.

Yeni bir dili nasıl öğreniyorsunuz? - Film izliyorum, müzik 

dinliyorum ve INLANGU uygulamasını kullanıyorum.

1580
Entschuldigung, wo gibt es einen guten Sprachkurs? – In der 

Sprachschule in der Stadt.
Affedersiniz, iyi bir dil kursu nerede var? – Şehirdeki dil okulunda.

1581
Hey, hast du Tipps fürs Sprachenlernen? – Ja, rede so viel wie 

möglich!

Hey, dil öğrenme konusunda tavsiyen var mı? – Evet, olabildiğince 

konuş!

1582 Ich lerne Deutsch in der Schule. Okulda Almanca öğreniyorum.

1583 Sprachenlernen hilft im Beruf. Dil öğrenmek iş hayatında yardımcı olur.

1584 Er spricht drei Sprachen. O, üç dil konuşuyor.

1585 Wie kann man Sprachen schnell lernen? Dilleri hızlı nasıl öğrenebilirim?

1586 Ich besuche einen Kurs für Sprachenlernen. Dil öğrenme kursuna gidiyorum.
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6.7. Erziehung 

 

6.8. Ausbildung 

 

 

1566 das Sprachenlernen dil öğrenme

1567 Das Sprachenlernen macht Spaß. Dil öğrenmek eğlenceli.

1568 Mein Sprachenlernen ist nicht einfach. Dil öğrenmem kolay değil.

1569 Sein Sprachenlernen geht schnell. Onun dil öğrenme süreci hızlı ilerliyor.

1570 Ihre Methode beim Sprachenlernen ist sehr gut. Onun dil öğrenme yöntemi çok iyi.

1571 Ich habe Probleme beim Sprachenlernen. Dil öğrenirken sorunlarım var.

1572 Lernen Sie gerne Sprachen? – Ja, es macht mir Spaß. Dil öğrenmeyi sever misiniz? – Evet, benim için eğlenceli.

1573
Lernst du gerne neue Sprachen? – Ja, aber es ist manchmal 

schwierig.
Yeni diller öğrenmeyi sever misin? – Evet, ama bazen zor oluyor.

1574 Welche Sprache lernen Sie gerade? – Ich lerne Deutsch. Şu anda hangi dili öğreniyorsunuz? – Almanca öğreniyorum.

1575 Welche Sprache lernst du? – Ich lerne Englisch und Spanisch. Hangi dili öğreniyorsun? – İngilizce ve İspanyolca öğreniyorum.

1576
Ist das Sprachenlernen schwer für Sie? – Am Anfang ja, aber mit 

Übung geht es.

Dil öğrenmek sizin için zor mu? – Başlangıçta evet, ama pratikle 

oluyor.

1577
Ist das Sprachenlernen für dich schwierig? – Ja, die Grammatik ist 

kompliziert.
Dil öğrenmek senin için zor mu? – Evet, gramer karmaşık.

1578 Wie verbessern Sie Ihr Sprachenlernen? – Ich spreche jeden Tag. Dil öğrenmenizi nasıl geliştiriyorsunuz? – Her gün konuşuyorum.

1579
Wie lernen Sie eine neue Sprache? - Ich schaue Filme, höre Musik 

und benutze die INLANGU-App.

Yeni bir dili nasıl öğreniyorsunuz? - Film izliyorum, müzik 

dinliyorum ve INLANGU uygulamasını kullanıyorum.

1580
Entschuldigung, wo gibt es einen guten Sprachkurs? – In der 

Sprachschule in der Stadt.
Affedersiniz, iyi bir dil kursu nerede var? – Şehirdeki dil okulunda.

1581
Hey, hast du Tipps fürs Sprachenlernen? – Ja, rede so viel wie 

möglich!

Hey, dil öğrenme konusunda tavsiyen var mı? – Evet, olabildiğince 

konuş!

1582 Ich lerne Deutsch in der Schule. Okulda Almanca öğreniyorum.

1583 Sprachenlernen hilft im Beruf. Dil öğrenmek iş hayatında yardımcı olur.

1584 Er spricht drei Sprachen. O, üç dil konuşuyor.

1585 Wie kann man Sprachen schnell lernen? Dilleri hızlı nasıl öğrenebilirim?

1586 Ich besuche einen Kurs für Sprachenlernen. Dil öğrenme kursuna gidiyorum.

1587 die Erziehung  eğitim, yetiştirme, terbiye

1588 Die Erziehung ist sehr wichtig. Eğitim çok önemlidir.

1589 Meine Erziehung war streng. Eğitimim katıydı.

1590 Seine Erziehung war sehr frei. Onun eğitimi çok özgürdü.

1591 Ihre Erziehung war liebevoll. Onun eğitimi sevgi doluydu.

1592 Ich interessiere mich für Kindererziehung. Çocuk eğitimiyle ilgileniyorum.

1593 Wie war Ihre Erziehung? – Streng, aber fair. Eğitiminiz nasıldı? – Katı ama adildi.

1594 Wie war deine Erziehung? – Locker, ich hatte viel Freiheit. Eğitimin nasıldı? – Rahattı, çok özgürlüğüm vardı.

1595 Wer war für Ihre Erziehung verantwortlich? – Meine Eltern. Eğitiminizden kim sorumluydu? – Ailem.

1596 Wer hat deine Erziehung geprägt? – Vor allem meine Mutter. Eğitimin üzerinde en çok kim etkili oldu? – Özellikle annem.

1597 Ist eine strenge Erziehung gut? – Manchmal ja, aber nicht immer. Katı bir eğitim iyi midir? – Bazen evet, ama her zaman değil.

1598 Ist eine liebevolle Erziehung besser? – Ja, Kinder brauchen Liebe.
Sevgi dolu bir eğitim daha mı iyi? – Evet, çocukların sevgiye ihtiyacı 

var.

1599
Wie kann man eine gute Erziehung geben? – Mit Geduld und 

Respekt.
İyi bir eğitim nasıl verilir? – Sabır ve saygıyla.

1600
Glauben Sie, dass Erziehung Charaktersache ist? – Ja, auf jeden 

Fall.

İnaniyormusunuz siz, eğitim karakter meselesi olduğuna? – Evet, 

her durumda.

1601
Entschuldigung, welche Rolle spielt Erziehung in der Schule? – Eine 

große Rolle.

Affedersiniz, eğitim okulda nasıl bir rol oynar? – Büyük bir rol 

oynar.

1602
Hey, was hältst du von moderner Erziehung? – Sie ist gut, aber 

manchmal zu locker.

Hey, modern eğitim hakkında ne düşünüyorsun? – İyi ama bazen 

fazla rahat.

1603 Eine gute Erziehung ist wichtig. İyi bir eğitim çok önemlidir.

1604 Eltern sind für die Erziehung ihrer Kinder verantwortlich. Ebeveynler çocuklarının eğitimi için sorumludur.

1605 Die Erziehung beginnt schon im Kindesalter. Eğitim çocuk yaşta başlar.

1606 Die Erziehung zu Hause ist genauso wichtig wie die Schule. Evde verilen eğitim okul kadar önemlidir.

1607 Gute Erziehung zeigt sich im Verhalten. İyi eğitim davranışlarda kendini gösterir.

1608 Respekt gehört zur guten Erziehung. Saygı iyi eğitimin bir parçasıdır.

1609 2011 (zweitausendelf) 2011 (iki bin on bir)

1610 2012 (zweitausendzwölf) 2012 (iki bin on iki)

1611 2013 (zweitausenddreizehn) 2013 (iki bin on üç)

1612 2014 (zweitausendvierzehn) 2014 (iki bin on dört)

1613 2015 (zweitausendfünfzehn) 2015 (iki bin on beş)

1614 2016 (zweitausendsechzehn) 2016 (iki bin on altı)

1615 2017 (zweitausendsiebzehn) 2017 (iki bin on yedi)

1616 2018 (zweitausendachtzehn) 2018 (iki bin on sekiz)

1617 2019 (zweitausendneunzehn) 2019 (iki bin on dokuz)

1618 2020 (zweitausendzwanzig) 2020 (iki bin yirmi)

1619 die Ausbildung mesleki eğitim

1620 Die Ausbildung dauert drei Jahre. Mesleki eğitim üç yıl sürer.

1621 Meine Ausbildung ist sehr interessant. Mesleki eğitimim çok ilginç.

1622 Seine Ausbildung ist fast zu Ende. Onun eğitimi neredeyse bitmek üzere.

1623 Ihre Ausbildung beginnt im September. Onun eğitimi eylülde başlıyor.

1624 Ich mache eine Ausbildung als Mechaniker. Mekanikçi olarak mesleki eğitim alıyorum.

1625 Wo machen Sie Ihre Ausbildung? – In einer großen Firma. Mesleki eğitiminizi nerede yapıyorsunuz? – Büyük bir şirkette.

1626 Wo machst du deine Ausbildung? – In einer Bäckerei. Mesleki eğitimini nerede yapıyorsun? – Bir fırında.

1627 Wie lange dauert Ihre Ausbildung? – Drei Jahre. Mesleki eğitiminiz ne kadar sürüyor? – Üç yıl.

1628 Wie lange dauert deine Ausbildung? – Nur zwei Jahre. Mesleki eğitimin ne kadar sürüyor? – Sadece iki yıl.

1629 Ist die Ausbildung schwer? – Ja, aber es lohnt sich. Mesleki eğitim zor mu? – Evet, ama buna değer.

1630 Ist deine Ausbildung einfach? – Nein, aber es macht Spaß. Mesleki eğitimin kolay mı? – Hayır, ama eğlenceli.

1631
Welche Ausbildung haben Sie gemacht? – Ich habe eine 

kaufmännische Ausbildung gemacht.
Hangi mesleki eğitimi aldınız? – Ticaret alanında eğitim aldım.

1632
Welche Ausbildung machst du? – Ich mache eine Ausbildung als 

Elektriker.

Hangi mesleki eğitimi alıyorsun? – Elektrikçi olarak eğitim 

alıyorum.

1633
Entschuldigung, wie finde ich eine gute Ausbildung? – Schauen Sie 

im Internet oder bei der Arbeitsagentur.

Affedersiniz, iyi bir mesleki eğitimi nasıl bulabilirim? – İnternete 

bakın ya da iş bulma kurumuna gidin.

1634
Hey, hast du deine Ausbildung schon abgeschlossen? – Ja, ich bin 

jetzt fertig!
Hey, mesleki eğitimi bitirdin mi? – Evet, artık tamamladım!

1635 Er macht eine Ausbildung als Mechaniker. O, mekaniker olarak mesleki eğitim alıyor.

1636 Eine gute Ausbildung hilft im Beruf. İyi bir mesleki eğitim iş hayatında yardımcı olur.

1637 Ich habe meine Ausbildung abgeschlossen. Mesleki eğitimimi tamamladım.

1638 In Deutschland ist eine Ausbildung sehr wichtig. Almanya’da mesleki eğitim çok önemlidir.

1639 Sie sucht eine Ausbildung im Gesundheitsbereich. O, sağlık alanında bir mesleki eğitim arıyor.

1640
Machst du eine Ausbildung? – Ja, ich mache eine Ausbildung als 

Mechaniker.

Mesleki eğitim yapıyor musun? – Evet, mekanikçi olarak eğitim 

alıyorum.

1641
Wie lange dauert deine Ausbildung? – Meine Ausbildung dauert 

drei Jahre.

Mesleki eğitimin ne kadar sürüyor? – Mesleki Eğitimim üç yıl 

sürüyor.

1642
Wo machst du deine Ausbildung? – Ich mache meine Ausbildung 

in einer Firma.

Mesleki eğitimi nerede yapıyorsun? – Mesleki eğitimi bir firmada 

yapıyorum.

1643
Welche Ausbildung ist beliebt? – Eine Ausbildung im IT-Bereich ist 

sehr beliebt.

Hangi mesleki eğitim popüler? – Bilişim alanındaki mesleki eğitim 

çok popüler.

1644
Braucht man eine Ausbildung für diesen Beruf? – Ja, das ist 

notwendig.
Bu meslek için mesleki eğitim gerekli mi? – Evet, bu gerekli.

1645 Ist deine Ausbildung schwer? – Ja, aber es macht Spaß. Mesleki eğitimin zor mu? – Evet, ama eğlenceli.

1646 Wie gefällt dir deine Ausbildung? – Sie gefällt mir sehr gut. Mesleki eğitimin hoşuna gidiyor mu? – Evet, çok hoşuma gidiyor.

1647
Hast du deine Ausbildung abgeschlossen? – Nein, ich bin noch in 

der Ausbildung.

Mesleki eğitimi tamamladın mı? – Hayır, hâlâ Mesleki eğitim 

alıyorum.

1648
Was lernst du in der Ausbildung? – Ich lerne viele praktische 

Dinge.

Mesleki eğitimde ne öğreniyorsun? – Birçok pratik şey 

öğreniyorum.

1649
Möchtest du nach der Ausbildung arbeiten? – Ja, das ist mein 

Plan.
Mesleki eğitimden sonra çalışmak ister misin? – Evet, planım bu.

1650 2021 (zweitausendeinundzwanzig) 2021 (iki bin yirmi bir)

1651 2022 (zweitausendzweiundzwanzig) 2022 (iki bin yirmi iki)

1652 2023 (zweitausenddreiundzwanzig) 2023 (iki bin yirmi üç)

1653 2024 (zweitausendvierundzwanzig) 2024 (iki bin yirmi dört)

1654 2025 (zweitausendfünfundzwanzig) 2025 (iki bin yirmi beş)
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6.9. Lernen  

 

1619 die Ausbildung mesleki eğitim

1620 Die Ausbildung dauert drei Jahre. Mesleki eğitim üç yıl sürer.

1621 Meine Ausbildung ist sehr interessant. Mesleki eğitimim çok ilginç.

1622 Seine Ausbildung ist fast zu Ende. Onun eğitimi neredeyse bitmek üzere.

1623 Ihre Ausbildung beginnt im September. Onun eğitimi eylülde başlıyor.

1624 Ich mache eine Ausbildung als Mechaniker. Mekanikçi olarak mesleki eğitim alıyorum.

1625 Wo machen Sie Ihre Ausbildung? – In einer großen Firma. Mesleki eğitiminizi nerede yapıyorsunuz? – Büyük bir şirkette.

1626 Wo machst du deine Ausbildung? – In einer Bäckerei. Mesleki eğitimini nerede yapıyorsun? – Bir fırında.

1627 Wie lange dauert Ihre Ausbildung? – Drei Jahre. Mesleki eğitiminiz ne kadar sürüyor? – Üç yıl.

1628 Wie lange dauert deine Ausbildung? – Nur zwei Jahre. Mesleki eğitimin ne kadar sürüyor? – Sadece iki yıl.

1629 Ist die Ausbildung schwer? – Ja, aber es lohnt sich. Mesleki eğitim zor mu? – Evet, ama buna değer.

1630 Ist deine Ausbildung einfach? – Nein, aber es macht Spaß. Mesleki eğitimin kolay mı? – Hayır, ama eğlenceli.

1631
Welche Ausbildung haben Sie gemacht? – Ich habe eine 

kaufmännische Ausbildung gemacht.
Hangi mesleki eğitimi aldınız? – Ticaret alanında eğitim aldım.

1632
Welche Ausbildung machst du? – Ich mache eine Ausbildung als 

Elektriker.

Hangi mesleki eğitimi alıyorsun? – Elektrikçi olarak eğitim 

alıyorum.

1633
Entschuldigung, wie finde ich eine gute Ausbildung? – Schauen Sie 

im Internet oder bei der Arbeitsagentur.

Affedersiniz, iyi bir mesleki eğitimi nasıl bulabilirim? – İnternete 

bakın ya da iş bulma kurumuna gidin.

1634
Hey, hast du deine Ausbildung schon abgeschlossen? – Ja, ich bin 

jetzt fertig!
Hey, mesleki eğitimi bitirdin mi? – Evet, artık tamamladım!

1635 Er macht eine Ausbildung als Mechaniker. O, mekaniker olarak mesleki eğitim alıyor.

1636 Eine gute Ausbildung hilft im Beruf. İyi bir mesleki eğitim iş hayatında yardımcı olur.

1637 Ich habe meine Ausbildung abgeschlossen. Mesleki eğitimimi tamamladım.

1638 In Deutschland ist eine Ausbildung sehr wichtig. Almanya’da mesleki eğitim çok önemlidir.

1639 Sie sucht eine Ausbildung im Gesundheitsbereich. O, sağlık alanında bir mesleki eğitim arıyor.

1640
Machst du eine Ausbildung? – Ja, ich mache eine Ausbildung als 

Mechaniker.

Mesleki eğitim yapıyor musun? – Evet, mekanikçi olarak eğitim 

alıyorum.

1641
Wie lange dauert deine Ausbildung? – Meine Ausbildung dauert 

drei Jahre.

Mesleki eğitimin ne kadar sürüyor? – Mesleki Eğitimim üç yıl 

sürüyor.

1642
Wo machst du deine Ausbildung? – Ich mache meine Ausbildung 

in einer Firma.

Mesleki eğitimi nerede yapıyorsun? – Mesleki eğitimi bir firmada 

yapıyorum.

1643
Welche Ausbildung ist beliebt? – Eine Ausbildung im IT-Bereich ist 

sehr beliebt.

Hangi mesleki eğitim popüler? – Bilişim alanındaki mesleki eğitim 

çok popüler.

1644
Braucht man eine Ausbildung für diesen Beruf? – Ja, das ist 

notwendig.
Bu meslek için mesleki eğitim gerekli mi? – Evet, bu gerekli.

1645 Ist deine Ausbildung schwer? – Ja, aber es macht Spaß. Mesleki eğitimin zor mu? – Evet, ama eğlenceli.

1646 Wie gefällt dir deine Ausbildung? – Sie gefällt mir sehr gut. Mesleki eğitimin hoşuna gidiyor mu? – Evet, çok hoşuma gidiyor.

1647
Hast du deine Ausbildung abgeschlossen? – Nein, ich bin noch in 

der Ausbildung.

Mesleki eğitimi tamamladın mı? – Hayır, hâlâ Mesleki eğitim 

alıyorum.

1648
Was lernst du in der Ausbildung? – Ich lerne viele praktische 

Dinge.

Mesleki eğitimde ne öğreniyorsun? – Birçok pratik şey 

öğreniyorum.

1649
Möchtest du nach der Ausbildung arbeiten? – Ja, das ist mein 

Plan.
Mesleki eğitimden sonra çalışmak ister misin? – Evet, planım bu.

1650 2021 (zweitausendeinundzwanzig) 2021 (iki bin yirmi bir)

1651 2022 (zweitausendzweiundzwanzig) 2022 (iki bin yirmi iki)

1652 2023 (zweitausenddreiundzwanzig) 2023 (iki bin yirmi üç)

1653 2024 (zweitausendvierundzwanzig) 2024 (iki bin yirmi dört)

1654 2025 (zweitausendfünfundzwanzig) 2025 (iki bin yirmi beş)

1655 das Lernen öğrenme

1656 Das Lernen macht Spaß. Öğrenmek eğlencelidir.

1657 Mein Lernen geht langsam. Öğrenme sürecim yavaş gidiyor.

1658 Sein Lernen ist sehr intensiv. Onun öğrenme süreci çok yoğun.

1659 Ihr Lernen dauert lange. Onun öğrenme süreci uzun sürüyor.

1660 Ich liebe das Lernen neuer Dinge. Yeni şeyler öğrenmeyi seviyorum.

1661 Lernen Sie gerne? – Ja, ich mag es, neue Dinge zu entdecken.
Öğrenmeyi sever misiniz? – Evet, yeni şeyler keşfetmeyi 

seviyorum.

1662 Lernst du gerne? – Ja, aber nur interessante Themen. Öğrenmeyi sever misin? – Evet, ama sadece ilginç konuları.

1663 Ist das Lernen für Sie einfach? – Manchmal ja, manchmal nein. Öğrenmek sizin için kolay mı? – Bazen evet, bazen hayır.

1664 Ist das Lernen für dich schwer? – Ja, besonders Grammatik. Öğrenmek senin için zor mu? – Evet, özellikle gramer.

1665 Wie verbessern Sie Ihr Lernen? – Ich mache viele Übungen.
Öğrenme sürecinizi nasıl geliştiriyorsunuz? – Bol bol alıştırma 

yapıyorum.

1666 Wie lernst du am besten? – Mit Musik und ohne Stress. En iyi nasıl öğreniyorsun? – Müzikle ve stresten uzak.

1667 Was hilft beim Lernen? – Ein ruhiger Ort und gute Motivation.
Öğrenmeye ne yardımcı olur? – Sessiz bir ortam ve iyi bir 

motivasyon.

1668 Hast du eine gute Lernmethode? – Ja, ich schreibe alles auf.
İyi bir öğrenme yöntemine sahip misin? – Evet, her şeyi 

yazıyorum.

1669
Entschuldigung, gibt es hier einen ruhigen Platz zum Lernen? – Ja, 

in der Bibliothek.

Affedersiniz, burada öğrenmek için sakin bir yer var mı? – Evet, 

kütüphanede.

1670 Hey, hast du heute viel gelernt? – Ja, ich bin total müde! Hey, bugün çok şey öğrendin mi? – Evet, tamamen yorgunum!

1671 Das Lernen fällt mir leicht. Öğrenmek benim için kolay.

1672 Er lernt jeden Tag eine Stunde. O, her gün bir saat öğreniyor.

1673 Lernen hört nie auf. Öğrenme asla bitmez.

1674 Ich lerne gerne neue Dinge. Yeni şeyler öğrenmeyi seviyorum.

1675 Kinder lernen schnell. Çocuklar hızlı öğrenir.
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